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  De montage van dit product dient door een vakbekwaam persoon te worden 
uitgevoerd. De meegeleverde bevestigingsmaterialen dienen op toepasbaarheid 
te worden gecontroleerd. Afwijkende bevestigingsmaterialen zijn als accessoire 
leverbaar. 

  Disclaimer
  Elton B.V. aanvaardt geen enkele aansprakelijkheid indien de montage en  

gebruiksinstructies niet of verkeerd worden opgevolgd. Bij montagesituaties  
waarbij het kunststof profiel is onderbroken vervalt de garantie.

 Le montage de ce produit doit être réalisé par une personne qualifiée à cet effet.   
   L’applicabilité des matériels de fixation fournis doit être vérifiée préalablement.  

Des matériels de fixation adaptés sont disponibles en tant qu’option. 

 Clause de non-responsabilité
  Elton B.V. décline toute responsabilité si les consignes de montage et d’utilisation 

n’ont pas été suivies ou l’ont été de manière erronée. En cas de configuration de 
montage, dans laquelle le profilé en plastique a été entaillé, la garantie échoit.

  Dieses Produkt ist von einem qualifizierten Fachmann zu montieren. 
Das mitgelieferte Befestigungsmaterial ist auf seine Verwendbarkeit zu überprüfen. 
Weiteres Befestigungsmaterial ist als Zubehör erhältlich. 

  Haftungsausschluss
  Elton B.V. übernimmt keinerlei Haftung, falls die Montage und Benutzungs- 

vorschriften nicht oder nicht korrekt eingehalten werden. Bei einer Montage, 
bei der das Kunststoffprofil eingekerbt wurde, verfällt die Garantie.

  This product must be fitted by a person with the necessary expertise. 
The installation materials supplied must be checked for their suitability. 
Alternative installation materials are available as accessories. 

 Disclaimer
  Elton B.V. cannot accept any liability if the installation and usage instructions are 

not followed or are incorrectly followed. The warranty does not apply in installation 
situations where the plastic profile has been notched.

  Sólo una persona autorizada puede realizar el montaje de este producto
  El material de montaje suministrado se debe controlar para verificar su aplicabilidad
 Otros materiales de montaje se pueden suministrar como accesorio. 

  Cláusula de exención de responsabilidad
  Elton B.V. no asume ninguna responsabilidad si no se llevan a cabo las instrucciones 

de montaje y de uso o si no se realizan debidamente. En caso de situaciones de 
montaje donde se entalla el perfil de plástico, caduca la garantía.

Elton B.V.
Postbus 5, 9300 AA Roden 

T. +31(0)50 502 1199, F. +31 (0)50 501 4772 
www.elton.nl, ellen@elton.nl

 Voor montage op aluminium en staal.
 Pour montage sur aluminium et acier.
 Für die Montage auf Aluminium und Stahl.
 For fitting to aluminium and steel.
 Para montaje en aluminio y acero.

  Voor montage op binnendeuren van metaal 
en kunststof.

  Pour montage sur portes d’intérieur en métal 
et plastique.

  Für die Montage an Innentüren aus Metall 
und Kunststoff.

 For fitting to metal and UPVC interior doors.
  Para montaje en puertas interiores de metal 

y plástico.

  Het kunststof profiel (zie A) mag niet 
overstrekt worden en de aluminium 
profielen mogen elkaar niet raken  
(zie B).  Als dit het geval is dan altijd de 
openingshoek begrenzen.

  Le profilé en plastique (voir A) ne peut 
pas être étiré et les profilés en aluminium 
ne peuvent pas se toucher (voir B). Si ce 
risque existe, limiter l’angle d’ouverture 
du vantail avec un cale-porte ou un 
ferme-porte. 

  Das Kunststoff-Profil (siehe A) darf nicht 
überstreckt werden und die Aluminium-
Profile dürfen einander nicht berühren 
(siehe B). Sollte dies der Fall sein, stets  
den Öffnungswinkel mit einem 
Türstopper oder Türschließer begrenzen. 

  The plastic profile (see A) must not 
be overstretched and the aluminium 
profiles must not come into contact with 
each other (see B). If this is the case, the 
opening angle must be limited using a 
door stop or a door closer. 

  El perfil de plástico (véase A) no se puede 
sobrecargar y los perfiles de aluminio no 
pueden estar en contacto entre sí (véase 
B). Si este es el caso, siempre se debe 
restringir el ángulo de apertura.

 Reinigen met neutraal reinigingsmiddel.
  Nettoyer l’euro-pare-doigts avec un nettoyant 

neutre.
  Finprotect Plus mit einem neutralen Reini-

gungsmittel reinigen.
  Clean Finprotect Plus with a neutral detergent.
  Limpie Finprotect Plus con un producto de 

limpieza neutro.

  Bekijk de montagevideo op 
www.finprotectplus.nl 

  Regarder la vidéo de montage sur  
www.europaredoigts.fr 

  Betrachten Sie auch das Montagevideo auf  
www.finprotectplus.de 

  Watch the installation video at  
www.finprotectplus.com 

  Vea el vídeo de montaje en 
www.finprotectplus.com 
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Ontvetten/ Dégraissage / Entfetten/ Degreasing / Desengrase



Indien er op het kozijn geen ruim
te is voor het alum

inium
 profiel, m

onteer het profiel dan
op de wand. M

aak hierbij eventueel gebruik van een houten strip (niet m
eegeleverd).

NL

S’il n’y a pas de place pour le profilé en alum
inium

 sur le châssis, m
ontez-le sur le m

ur.
Pour ce faire, vous pouvez éventuellem

ent utiliser une latte en bois (non fournie).
F

Falls auf dem
 Rahm

en kein Platz für das Alum
inium

-Profil ist, befestigen Sie das Profil an 
der W

and. Verwenden Sie dabei eventuell eine Holzleiste (nicht im
 Lieferum

fang enthalten).
D

If there is no space for the alum
inium

 profile on the window fram
e, attach the profile

to the wall. A wooden strip (not supplied) can be used for this purpose if necessary.
ENG

En el caso de que en el m
arco no haya espacio para el perfil de alum

inio, m
onte el perfil

en la pared. Para ello, puede utilizar una tira de m
adera (no sum

inistrada).
E


